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(ÍÀ ÌÀÒÅÐÈÀËÅ ÀÍÃËÈÉÑÊÎÃÎ ßÇÛÊÀ)

Ìèðîâîé ðîñò íàó÷íûõ èññëåäîâàíèé ñ èñïîëüçîâàíèåì ñîâðåìåííûõ èíñòðóìåíòàëü-
íûõ âîçìîæíîñòåé ïðèâîäèò ê ñîçäàíèþ íîâûõ ìåòîäîâ è ïîäõîäîâ ê ëå÷åíèþ ïàöèåí-
òîâ. Ñòðåìëåíèå ê îïåðàòèâíîñòè ïðîôåññèîíàëüíîãî âçàèìîäåéñòâèÿ íåèçìåííî ïðî-
ÿâëÿåòñÿ â ïîÿâëåíèè îãðîìíîãî êîëè÷åñòâà àááðåâèàòóð, è ýòîò ïîêàçàòåëü íåóêëîííî 
ðàñòåò. Îäíàêî èõ øèðîêîå ïðèìåíåíèå íåðåäêî âåäåò ê ñåðüåçíûì ïîñëåäñòâèÿì. Â ñòà-
òüå ïðîàíàëèçèðîâàíû íåòî÷íîñòè â ñëó÷àå èñïîëüçîâàíèÿ ìåäèöèíñêèõ ñîêðàùåíèé, 
âñòðå÷àþùèåñÿ ïðè íàçíà÷åíèè ëåêàðñòâåííûõ ïðåïàðàòîâ è îïèñàííûå â àíãëîÿçû÷-
íîé ëèòåðàòóðå. Ïðåäëàãàåìàÿ êëàññèôèêàöèÿ ïðèåìîâ ðàñøèôðîâêè ìåäèöèíñêèõ àá-
áðåâèàòóð ïîçâîëèò ïîâûñèòü ýôôåêòèâíîñòü ïîíèìàíèÿ ñïåöèàëèñòîâ â îáëàñòè ôàð-
ìàöèè è ìåäèöèíû.
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The world development of scientific research by using modern instrumental facilities 
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Ïî ïðè÷èíå èçáûòî÷íîñòè èíôîðìà-
öèè ìíîãîêîìïîíåíòíûå òåðìèíû ñî-
êðàùàþòñÿ – îñîáåííî ýòî ïðîÿâëÿåòñÿ 
â ïèñüìåííîé ðå÷è. Ñòðåìëåíèå ñýêîíî-
ìèòü âðåìÿ è óñèëèÿ âîïëîòèëîñü â ïîÿâ-
ëåíèå îãðîìíîãî êîëè÷åñòâà ñëîæíîñî-
êðàùåííûõ ñëîâ – àááðåâèàòóð, è èõ ÷èñ-
ëî íåóêëîííî ðàñòåò ñ êàæäûì ãîäîì [2]. 

Îêîëî ïîëîâèíû âñåõ ñëó÷àåâ, ïðîèçî-
øåäøèõ â ñòàöèîíàðàõ, ñâÿçàíû ñ ïðîáëå-
ìàìè îáùåíèÿ, ïîíèìàíèÿ è âçàèìîäåé-
ñòâèÿ [5]. Íåêîòîðûå àááðåâèàòóðû, áóäó-
÷è èñïîëüçîâàíû ïðè íàçíà÷åíèè ëåêàð-

ñòâåííûõ ïðåïàðàòîâ, ìîãóò áûòü ïðè÷è-
íîé íåïðàâèëüíîãî ïîíèìàíèÿ íàçíà÷å-
íèé ñðåäíèìè ìåäèöèíñêèì ïåðñîíàëîì 
è, êàê ñëåäñòâèå, ïðèâåñòè ê ïðîôåññèî-
íàëüíûì îøèáêàì. 

Êðîìå òîãî, â íàñòîÿùåå âðåìÿ íàáëþ-
äàåòñÿ ðàçâèòèå ôàðìàöåâòè÷åñêîé ïðî-
ìûøëåííîñòè, ÷òî ñïîñîáñòâóåò çíà÷è-
òåëüíîìó ðàñøèðåíèþ àññîðòèìåíòà ëå-
êàðñòâåííûõ ñðåäñòâ. Íà ýòîì ôîíå äëÿ 
âðà÷åé è ïðîâèçîðîâ âàæíî îñìûñëåí-
íîå âîñïðèÿòèå íàèìåíîâàíèé ëåêàð-
ñòâåííûõ ñðåäñòâ (ËÑ), ò.ê. îò ïðàâèëüíî-
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ãî íàçíà÷åíèÿ ïðåïàðàòà âðà÷îì, ñîîò-
âåòñòâåííî, ïðàâèëüíîãî îòïóñêà åãî èç 
àïòåêè çàâèñèò çäîðîâüå ïàöèåíòà. Â òî 
æå âðåìÿ ñïåöèàëèñòàì, çàíèìàþùèìñÿ 
ñíàáæåíèåì ëåêàðñòâåííûìè ïðåïàðàòà-
ìè, íåîáõîäèìî îïåðàòèâíî îðèåíòèðî-
âàòüñÿ â íîìåíêëàòóðå ËÑ, ÷òî ïîçâîëèò 
ãðàìîòíî ôîðìèðîâàòü ïîëèòèêó ñâîå-
ãî ëå÷åáíî-ïðîôèëàêòè÷åñêîãî ó÷ðåæ-
äåíèÿ [3].

Â ýòîé ñâÿçè, íà íàø âçãëÿä, ÿâëÿåòñÿ 
àêòóàëüíûì ïðîâåäåíèå àíàëèòè÷åñêî-
ãî èññëåäîâàíèÿ â îáëàñòè ìåäèöèíñêîé 
äîêóìåíòàöèè, îïèñûâàþùåé íàçíà÷å-
íèå ëåêàðñòâåííûõ ñðåäñòâ.

Îáúåêòîì èññëåäîâàíèÿ ÿâèëèñü ìå-
äèöèíñêèå àááðåâèàòóðû, âñòðå÷àþùèå-
ñÿ â ïèñüìåííîé ðå÷è ìåäèöèíñêîãî ïåð-
ñîíàëà â ñòàöèîíàðàõ è ïîëèêëèíèêàõ.

Öåëü èññëåäîâàíèÿ: âûÿâèòü íàèáî-
ëåå ðàñïðîñòðàíåííûå îøèáêè, âñòðå÷à-
þùèåñÿ ïðè ðàñøèôðîâêå àááðåâèàòóð, 
óïîòðåáëÿåìûõ ïðè íàçíà÷åíèè ëåêàð-
ñòâåííûõ ïðåïàðàòîâ. 

Äîñòèæåíèå öåëè èññëåäîâàíèÿ îáó-
ñëîâèëî ðåøåíèå ñëåäóþùèõ çàäà÷:

1. Ïðîàíàëèçèðîâàòü è âûäåëèòü íàè-
áîëåå òèïè÷íûå îøèáêè ïðè ðàñøèôðîâ-
êå àááðåâèàòóð, ïðèìåíÿåìûõ ïðè íàçíà-
÷åíèè ëåêàðñòâåííûõ ïðåïàðàòîâ, îïè-
ñàííûå â àíãëîÿçû÷íîé ëèòåðàòóðå.

2. Ðàññìîòðåòü ðàçëè÷íûå ïðèåìû ðàñ-
øèôðîâêè è ïåðåâîäà ìåäèöèíñêèõ àá-
áðåâèàòóð.

Ìàòåðèàëû è ìåòîäû èññëåäîâàíèÿ
Ïðè ðàáîòå íàä äàííîé ñòàòüåé èñ-

ïîëüçîâàëñÿ ìåòîä ñïëîøíîé âûáîðêè 
àááðåâèàòóð èç àíãëîÿçû÷íûõ ìåäèöèí-
ñêèõ èçäàíèé.

Ðåçóëüòàòû èññëåäîâàíèÿ
è èõ îáñóæäåíèå

Ïðîâåä¸ííîå èññëåäîâàíèå ïîçâîëè-
ëî âûäåëèòü íàèáîëåå òèïè÷íûå îøèáêè 
ïðè ðàñøèôðîâêå àááðåâèàòóð è ïðåäñòà-
âèòü èõ ïî ãðóïïàì.

1.Èñïîëüçîâàíèå àááðåâèàòóð â ñõå-
ìå ëå÷åíèÿ.

Îäíîé èç ñàìûõ ðàñïðîñòðàíåííûõ 
îøèáîê (43 % îò îáùåãî ÷èñëà îøèáîê, 
ñâÿçàííûõ ñ ìåäèöèíñêîé àááðåâèàöèåé) 
ÿâëÿåòñÿ íåâåðíîå òîëêîâàíèå àááðåâèà-
òóðû Q.d. Àãåíòñòâî Ìèíèñòåðñòâà çäðà-
âîîõðàíåíèÿ ñîöèàëüíûõ ñëóæá ÑØÀ 
îïèñûâàåò ñëó÷àé ñ ëåòàëüíûì èñõîäîì, 
êîãäà çàïèñü «furosemide 40 mg Q.D. - from 
the Latin quaque die » ( ôóðîñåìèä 40ìã 
îäèí ðàç â äåíü) áûëà íåâåðíî èíòåðïðå-
òèðîâàíà êàê «furosemide 40 mg QID- from 
the Latin quater in die» (ôóðîñåìèä 40 ìã 
÷åòûðå ðàçà â äåíü) [1].

Ñëåäóåò îòìåòèòü, ÷òî àááðåâèàòóðû 
ëàòèíñêîãî ïðîèñõîæäåíèÿ ïðåäñòàâëÿ-

þò îñîáóþ òðóäíîñòü äëÿ ïîíèìàíèÿ è 
ãðàìîòíîãî ïåðåâîäà. Ïîñêîëüêó àëôà-
âèò àíãëèéñêîãî ÿçûêà ñîâïàäàåò ñ àëôà-
âèòîì ëàòèíñêîãî ÿçûêà, ýòî ïðèâîäèò ê 
íåàäåêâàòíîé ðàñøèôðîâêå ñîêðàùåí-
íîãî òåðìèíà. Â ñâÿçè ñ ýòèì âîçíèêà-
åò áîëüøîå êîëè÷åñòâî îøèáîê ïðè íà-
çíà÷åíèè ñõåìû ïðèåìà ïðåïàðàòîâ, íà-
ïðèìåð àááðåâèàòóðà Qhs (ñ ëàò. quaque 
hora somni) îáîçíà÷àåò every night at bed 
time (íà íî÷ü, ïåðåä ñíîì) - îøèáî÷íîå 
òîëêîâàíèå äàííîé àááðåâèàòóðû every 
hour (êàæäûé ÷àñ).

2. Ê ñëåäóþùåé ãðóïïå îòíîñÿòñÿ àá-
áðåâèàòóðû, èñïîëüçóåìûå ïðè íàçíà÷å-
íèè äîçèðîâêè ëåêàðñòâåííûõ ñðåäñòâ. 

Ñàìîé ðàñïðîñòðàí¸ííîé îøèáêîé, 
îòíîñÿùåéñÿ ê ýòîé ãðóïïå, ÿâëÿåòñÿ íå-
âåðíîå òîëêîâàíèå áóêâû U ïðè íàçíà÷å-
íèè äîçèðîâêè ëåêàðñòâåííûõ ñðåäñòâ. 
Íàïðèìåð, ïàöèåíòó áûëî íàçíà÷åíî 6 
åäèíèö èíñóëèíà, êîòîðûå áûëè îáî-
çíà÷åíû àááðåâèàòóðîé 6U. Âìåñòî ýòîãî 
ìåäñåñòðà, ñäåëàëà 60 åäèíèö èíñóëèíà, 
ïðèíÿâ àááðåâèàòóðó U çà íîëü [7].

Â 2001 ãîäó ìíîãèå Àìåðèêàíñêèå ãàçå-
òû îïèñûâàëè ñëó÷àé, êîãäà èç-çà îøèáêè 
ìåäèöèíñêîãî ïåðñîíàëà 9 ìåñÿ÷íûé ðå-
áåíîê ïîëó÷èë äîçó ìîðôèíà, ïðåâûøåí-
íóþ â 10 ðàç. Ìåäñåñòðà ïåäèàòðè÷åñêîãî 
îòäåëåíèÿ íå áûëà çíàêîìà ñ àááðåâèàòó-
ðîé «.5 mg», êîòîðàÿ ñîîòâåòñòâóåò 0,5 ìã, 
è ñäåëàëà èíúåêöèþ â 5 ìã [5].

3. Èñïîëüçîâàíèå àááðåâèàòóð â íàçâà-
íèè ëåêàðñòâåííûõ ñðåäñòâ.

Ê ñàìûì ðàñïðîñòðàí¸ííûì îøèáêàì 
îòíîñÿòñÿ èñïîëüçîâàíèå ñëåäóþùèõ àá-
áðåâèàòóð: 

1)PCN penicillin –ïåíèöèëëèí, DCN 
Darvocet N-100- äàðâîñåò Í-100,TCN 
tetracycline- òåòðàöèêëèí

2) MgSO4 -magnesium sulfate – ñóëüôàò 
ìàãíèÿ, MSO4- morphine sulfate- ñóëüôàò 
ìîðôèíà.

 Ñëåäóåò îòìåòèòü, ÷òî ìåäèöèíñêèå 
àááðåâèàòóðû õàðàêòåðèçóþòñÿ âûñîêîé 
ïîëèñåìèåé, è ÷åì ìåíüøå ÷èñëî çíàêîâ, 
òåì îíà âûøå. Íàïðèìåð, àááðåâèàòó-
ðó DTO ìîæíî èñòîëêîâàòü è ïåðåâåñòè 
êàê Deodorized Tincture of opium - äå-
çîäîðèðîâàííàÿ íàñòîéêà îïèÿ; à òàêæå 
Diluted Tincture of opium - ðàçáàâëåí-
íàÿ íàñòîéêà îïèÿ. Â 2000 ãîäó â àãåíò-
ñòâî Ìèíèñòåðñòâà çäðàâîîõðàíåíèÿ 
ñîöèàëüíûõ ñëóæá ÑØÀ (Food and Drug 
Administration, FDA) ïîñòóïèë îò÷åò î íå-
ïðàâèëüíîì íàçíà÷åíèè ëåêàðñòâåííî-
ãî ñðåäñòâà 13 äíåâíîìó ðåáåíêó. Àááðå-
âèàòóðà DTO áûëà îøèáî÷íî ðàñøèôðî-
âàíà êàê ðàçáàâëåííàÿ íàñòîéêà îïèÿ, êî-
òîðàÿ ñîäåðæèò 1/25 îïèóìà. Ê ñ÷àñòüþ, 
âûøåóïîìÿíóòîå íàçíà÷åíèå áûëî âî-
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âðåìÿ ñêîððåêòèðîâàíî è íå ïðèìåíå-
íî ê ìàëåíüêîìó ïàöèåíòó. Èíà÷å, òàêàÿ 
îøèáêà ìîãëà áû ïðèâåñòè ê ëåòàëüíî-
ìó èñõîäó [4].

Ïðîáëåìó àááðåâèàöèè òàêæå óñóãó-
áëÿåò íåðàçáîð÷èâûé ïîä÷åðê ìåäèöèí-
ñêîãî ïåðñîíàëà. Â Àíãëèè åñòü ñòàðàÿ 
øóòêà «Doctors go to school to learn how 
to write badly-Âðà÷è õîäÿò â øêîëó, ÷òî-
áû íàó÷èòüñÿ ïëîõî, íåðàçáîð÷èâî ïè-
ñàòü». Íàïðèìåð, â àìåðèêàíñêèõ èçäàíè-
ÿõ óïîìèíàåòñÿ ñëó÷àé êîãäà, àááðåâèà-
òóðó HCT250mg (hydrocortisone 250- ãè-
äðîêîðòèçîí 250 ìã) ïî îøèáêå ïðèíÿ-
ëè çà HCTZ50 (hydrochlorothiazide 50 mg 
ãèäðîõëîðòèàçèä 50 ìã) [6].

Èçâåñòíî, ÷òî ìåäèöèíà äîëæíà áàçè-
ðîâàòüñÿ íà êîððåêòíîñòè èíôîðìàöèè, 
òî÷íîñòè è ãðàìîòíîñòè ïðîôåññèîíàëü-
íûõ äåéñòâèé, à òàêæå íà ÷óâñòâå âûñî-
÷àéøåé îòâåòñòâåííîñòè. Ïîýòîìó, äëÿ 
îáåñïå÷åíèÿ âûñîêîêà÷åñòâåííîé ìå-
äèöèíñêîé ïîìîùè íåîáõîäèìûì ÿâëÿ-
åòñÿ îïòèìàëüíûé óðîâåíü êîììóíèêà-
öèè ìåæäó âñåìè ëèöàìè, âîâëå÷åííûìè 
â ýòîò ïðîöåññ. Äîïîëíèòåëüíûìè ìåðà-
ìè, íàïðàâëåííûìè íà ñíèæåíèå ðèñêà 
íåïðàâèëüíîãî òîëêîâàíèÿ àááðåâèàòóð 
ìîãóò ÿâèòüñÿ: óìåíüøåíèå îáúåìà áó-
ìàæíûõ äîêóìåíòîâ è ïåðåõîä íà ýëåê-
òðîííûé äîêóìåíòîîáîðîò (ýëåêòðîííûå 
èñòîðèè áîëåçíè è ò.ï.), ÷òî ñýêîíîìèò 
âðåìÿ íà óñòíîå îáùåíèå ìåæäó ñïåöèà-
ëèñòàìè ðàçëè÷íûõ îòðàñëåé ìåäèöèíû 
â ïðîöåññå îêàçàíèÿ ìåäèöèíñêîé ïîìî-
ùè, à òàêæå îáùåíèå ñ ïàöèåíòàìè è èõ 
ðîäñòâåííèêàìè. Ýòî äàñò âîçìîæíîñòü 
çàäàâàòü âîïðîñû è ñðàçó æå óòî÷íÿòü ëþ-
áûå äâóñìûñëåííûå ïîíÿòèÿ â òðàêòîâêå 
ìåäèöèíñêèõ òåðìèíîâ è èõ ñîêðàùåíèé. 

Çàêëþ÷åíèå 
ßâëåíèå ÿçûêîâîé ýêîíîìèè âîïëîòè-

ëîñü â ïîÿâëåíèå îãðîìíîãî êîëè÷åñòâà 
ñëîæíîñîêðàùåííûõ ñëîâ – àááðåâèà-
òóð, è èõ ÷èñëî íåóêëîííî ðàñòåò ñ êàæ-
äûì ãîäîì, è ÿçûê ìåäèöèíû íå ÿâëÿåò-
ñÿ èñêëþ÷åíèåì.

Íåñìîòðÿ íà «óïðîùåíèå ôîðìàëüíîé 
ñòðóêòóðû ÿçûêîâîé åäèíèöû», èìåííî 
àááðåâèàòóðû ÷àñòî ÿâëÿþòñÿ ñàìûìè 
òðóäíûìè äëÿ ïîíèìàíèÿ è ïåðåâîäà ýëå-
ìåíòàìè óñòíîé è ïèñüìåííîé ðå÷è è òðå-
áóþò ñïåöèàëüíûõ çíàíèé è ïîâûøåííî-
ãî âíèìàíèÿ. Äëÿ óìåíüøåíèÿ âåðîÿòíî-
ñòè îøèáîê ïðè èõ ïîíèìàíèè è ïåðå-
âîäå ðåêîìåíäóåòñÿ ïðèìåíåíèå òîëüêî 
ñòàíäàðòíûõ àááðåâèàòóð, à òàêæå ââåäå-
íèå çàïðåòà íà èñïîëüçîâàíèå ñîêðàùå-
íèé â ëþáûõ ìåäèöèíñêèõ çàïèñÿõ, îñî-
áåííî òåõ, êîòîðûå èìåþò îòíîøåíèå ê 
íàçâàíèÿì ëåêàðñòâåííûõ ïðåïàðàòîâ è 
ê ðåæèìó èõ äîçèðîâàíèÿ. 
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